1/ Concordia Jura 2/ mento y Sentencia Arbit 3/aria. hecha entre Rodrigo 4/ Sánchez de la Puente en 
nonbre 5/ de sus Sobrinos hijos de Diego 6/ de la Puente. y Cathalina Sán 7/ chez. y Juan Sánchez 
de la 8/ Puente. 

9/24. Mayo 1470 


1/Sepan quantos este 2/publico ynistrumento de yguala e partycion vieren como 3/ yo Rodrigo 
Sánchez de la Puente, vezino de la muy noble 4/ cibdad de Burgos, en nonbre e como tutor e 
curador, que soy de 5/ mis sobrinos, fijos de Diego de la Puente, mi hermano defunto que Dios 6/ 
aya, e yo Catalina Sánchez, muger que fue del dicho Diego de la Puente 7/ e muger que agora soy 
de Juan Gongcalez Topete tanador vesino de la dicha 8/ gibdad con liçençia e poder e avtoridad que 
pido e demando al dicho 9/ Juan Gonçalez mi marido, que presente esta para que pueda fazer e 
otorgar 10/ lo en esta carta contenido la qual dicha liçençia yo el dicho Juan Gongalez do 11/ e 
otorgo a vos, la dicha Catalina Sánchez mi muger e pongo e prometo de 12/ non yr nin venir contra 
la dicha liçençia en ningud tienpo nin por alguna 13/ manera so obligacion de mi mesmo e de todos 
mis bienes que para ello 14/ obligo nos los dichos Rodrigo Sánchez e Catalina Sánchez de la una 
parte, 15/ E yo Juan Sánchez de la Puente vezino de la dicha cibdad, hermano del 16/ dicho Diego 
de la Puente, por mi de la otra parte, por ende nos amas las 17/ dichas partes otorgamos que por 
quanto el dicho Diego de la Puente. E 18/ yo el dicho Juan Sánchez de la Puente tenemos unas casas 
en esta dicha çib 19/ dad en la rua de Sant Gil que tyenen por aladaños de la una parte casas del 20/ 
de lodoso e de la otra parte casas del monesterio de la Trinidad, e de parte 21/ delante la calle 
Corriente e de parte de tras el rio del la moneda otorgamos 22/ e conogemos que de una concordia 
que venimos por abenidos e ygua 23/ lados de fazer e fazemos partycion e partymos las dichas 
casas en la 24/ forma siguiente. 


25/Primeramente que la delantera de las dichas casas fasta el corral de la 26/ taneria sea e finque 
para mi el dicho Juan Sánchez de la Puente con la 27/ meytad de la bodega de fazia las casas del de 
lodoso, E la otra mey 28/ tad de la dicha bodega con la trasera nueva de las dichas casas con la 29/ 
subida del escalera del primero corral e con el medio palacio viejo que 30/ sea para mi la dicha 
Catalina Sánchez e para los dichos mis fijos e fijos 31/ del dicho Diego de la Puente que Dios aya 
en tal manera que todo lo que 32/ esta encima del dicho palacio viejo e bodega es del dicho Juan 
Sánchez 33/ con la dicha delantera de las dichas casas E sy viniere bien de lancia 


1/ el corral primero dentro de la bodega fasta el pie primero que lo faga yo el 2/ dicho Juan Sánchez 
a mi costa e mision 

3/ otrosy quel portal de las dichas casas sea de por medio tanto que nos e 4/ faga deste lo por medio 
S/asy mesmo se han de fazer desta los en la bodega e en la palacio viejo e 6/ que estos dichos desta 
los se fagun de por medio 

7/otrosy por quanto en esta partycion se presume que la suerte de la dicha 8/ Catalina Sánchez e de 
sus fijos vale mas que la suerte del dicho Juan Sánchez 9/ queremos que en emienda e satysfagion 
de la demasya torne la dicha Cata 10/ lina Sánchez e sus fijos al dicho Juan Sánchez tres mill 
maravedís los quales pague 11/ la meytad a Sant Juan de Junio e la otra meytad al dia de Sant 
Miguel de Se 12/ tyenbre plazos primeros seguientes 

13/ la qual dicha iguala e partycion de las dichas casas nos amas las dichas 14/ partes fazemos e 
partymos en la manera que dicha es e la avemos por buena 15/ e firme e valedera para agora e para 
sienpre jamás e cada una de nos las dichas 16/ partes nos otorgamos por contentos e pagados con la 
dicha su parte de las dichas 17/ casas que le copo en esta dicha partygion e ponemos E prometemos 
por firme E 18/ solepne estipulacion la una parte con la otra, e la otra con la otra, de estar E que-19/ 
-dar por esta dicha partycion en todo tyenpo del mundo e de la non revocar nin 20/ contra dezir en 
todo nin en parte e de non yr nin venir contra ella nin contra parte 21/ della por ninguna causa nin 
razón que sea o ser pueda direte nin yndy 22/ rete so pena que qualquier de nos las dichas partes que 
lo non a touiere E 23/ guardare e conpliere o fuere o viniere contra ello o contra parte dello que 24/ 
de E pechen e pague de llano en llano a la parte que fuere obediente E lo a 25/ touiere e guardare e 


conpliere cient doblas de oro castellanas de la vanda 26/ buenas e de justo peso por pena e postura e 
paramiento e por nonbre de propio 27/ ynterese convencional abenido, e ygualado que sobre cada 
una de nos las 28/ dichas partes e sobre sus bienes ponemos e la pena pagada o non pa 29/ gada que 
todavia e sienpre jamás sea firme e valedera esta dicha partigion 30/ e nos e cada una de nos seamos 
tenidos e obligados de la tener e guardar e 31/ conplyr e aver por firme e valedera para lo qual asy 
atener e guardar e con 32/ plyr cada una de nos las dichas partes en lo que le atener e para pagar la 
33/ dicha pena sy en ella cayéremos yo el dicho Rodrigo Sánchez como tutor e 
1/curador de los dichos menores mis sobrinos obligo a todos sus bienes avi 2/ dos e por aver e yo la 
dicha Catalina Sánchez por mi e por los dichos mis 3/ fijos e por lo que a mi e a ellos atener obligo 
a mi mesma e a todos mis bie 4/ nes muebles e rrayses avidos e por aver e yo el dicho Juan Sánchez 
de la 5/ Puente en lo que a mi ataner obligo a mi mesmo e a todos mis bienes muebles e 6/ rrayses 
avidos e por aver e por mas conplimiento de derecho nos amas las dichas 7/ partes por esta carta 
rrogamos e pedimos e damos poder conplido a qualquier 8/ alcalde o merino o juez o jurado o 
justigia o a otro oficial qualquier de nuestro señor 9/ el Rey asy de la dicha çibdad de Burgos como 
de otra qualquier çibdad o villa 10/ o logar o merindad o juridigion que sea ante quien esta carta 
paregiere e fuere 11/ pedido conplimiento de della que costringan e apremien a cada una de nos las 
12/ dichas partes e nos fagan atener e guardar e conplyr e pagar todo quanto dicho 13/ es e en esta 
carta se contiene a cada una de nos las dichas partes en lo que le a tener 14/ E sy lo non a 
tovieremos e guardaremos e conplieremos e pagaremos la ese 15/ cuten e entreguen en qualquier de 
nos las dichas partes que fuere rebelde e 16/ en los dichos sus bienes doquier que los fallaren e los 
entren e tomen e los 17/ vendan e rematen en publica al moneda o fuera della a buen barato o a 
malo 18/ syn atender plazo nin termino alguno de tercero dia nin de nueve dias nin de 19/ treynta 
días e nin otro plazo alguno de fuero nin de derecho e de los maravedís que va 20/ lieren que 
enterguen e fagan pago a qualquier de nos las dichas partes que lo ouieren 21/ de aver atan bien de 
la pena sy en ella cayéremos como del dicho prinçipal contenido 22/ en esta carta con mas todas las 
costas e daño e menoscabos que se le recregieren de 23/ todo bien e complidamente bien asy como 
sy los dichos alcaldes e juezes mismos 24/ o qualquier dellos asy lo ouiesen juzgado e sentenciado 
por su juyzio e sentencia dyfy 25/ nityua dada e pronunciada a nuestro pedimiento e 
consentymiento la qual fuese 26/ por nos e por cada una de nos las dichas partes consentyda e 
aprovada e pasada en 27/ cosa juzgada sobre lo qual todo que dicho es rrenungiamos e partymos de 
nos 28/ e de nuestro fabor e ayuda que non podamos dezir nin alegar que en esta dicha par 29/ 
tycion fuemos engañados nin danificados e rrenunciamos todo dolo e engaño e 30/ sy caso es que la 
dicha surte de qualquier de nos las dichas partes vale mas la una 31/ que la otra o la otra que la otra 
nos las dichas partes e cada una de nos fazemos 32/ gracia e donacion de la tal demasia la una parte 
a la otra e la otra a la otra en qual 33/ quier cantydad que sea otrosy rrenungiamos todo beneficio de 
rrestitugión yn intregum 34/ o en otra qualquier manera que nos conpeta o conpeter pueda e 
rrenungiamos 


1/ nuestro propio fuero e juridigion e todas ferias de pan e vino coger e de conprar e 2/ de vender e 
plazos de consejo de abogado e la demanda por escrito e que 3/ non podamos reprehender esta carta 
en cosa alguna en especial rrenunciamos la ley 4/ del derecho en que dize que general rrenunciacion 
non vala e yo la dicha Catalina 5/ Sánchez rrenuncio la ley del enperador Valiano que es en fauor de 

las mugeres que me 6/ non vala en testimonio de lo qual otorgamos desto dos cartas de un thenor 
para cada una de 7/ las dichas partes la suya antel escriano e testigos yuso condenidos que fue fecha 

e 8/ otorgada en la dicha cibdad de Burgos a veynte e quatro dias del mes de Mayo, 9/ año del 
nascimiento de Nuestro Señor Jhesuchripto de mill e quatrogientos e setenta años. 10/ Testigos que 
fueron presentes rrogados a lo que dicho es Sancho Martínez D'Orduña e Francisco de 11/ Grañon 
e Juan de Amaya jubetero vezinos de la dicha gibdad de Burgos. 


E yo 12/ Pero Alfonso de Burgos escrivano publico en la dicha cibdad 13/ de Burgos por el 
rrey nuestro sennor e su notario 14/ publico en la su corte e en todos los sus rregnos 15/ e 
sennorios que fuy presente a lo que dicho es en uno /16 con los dichos testigos e por rruego e 


otorgamiento 17/ de amas las dichas partes esta carta de fiz escribir e por ende 19/ fiz aqui 
este mio syg (signo)20/no atal 
en testimonio de verdad Pero Alfonso 


1/ E luego este dicho dia e mes e año suso dicho en presençia de mi el 2/ dicho Pero Alfonso de 
Burgos escriano e notario publico suso dicho e 3/ de los testigos yuso escritos parecieron y 
presentes los dichos Rodrigo Sánchez 4/ como tutor e curador de los dichos sus sobrinos e la dicha 
Catalina Sánchez de la 5/ una parte e el dicho Juan Sánchez de la Puente de la otra parte amas las 
dichas partes 6/ dixieron que por mayor validación del dicho contrato de partycion por ellos fechos 
7/ e otorgado e por que fuese mejor tenido e guardado e conplido lo en el contenido que 8/ ellos de 
su propia voluntad juravan e juraron a Dios e a Santa Maria e a la 9/ señal de la cruz en que cada 
uno dellos puso su mano derecha e a las palabras 10/ de los Santos Evangelios doquier que estan 
que cada uno dellos a ternan e guar11/ daran e compliran todo lo en esta carta contenido e cada una 
cosa e parte dello e que 12/ non yrán nin vernán contra ello nin contra parte dello en ningud tyenpo 
nin por 13/ alguna manera so pena de perjuros e ynfames e de caer en caso de menos valer 14/ E 
que non alegarán lesión nin danificagion nin pedirán beneficio de restitugion 15/ yn yntregum nin 
otro rremedio alguno contra lo que dicho es e otrosy que non pe 16/ diran asoluigión nin relaxación 
deste juramento a ningud perlado nin juez ni 17/ vicario que poder para ello tenga e a un que propio 
motu les sea otorgado que lo no 18/ regebiran e que se sometyan e sometyerion a la juredigion de 
Santa iglesia para que 19/ por toda censura los costringan e apremien a lo asy atener e guarda e 
conplyr e pa 20/ gar segud e como en la dicha carta de partycion se contyene en testimonio de lo 
qual 21/ dixieron que otorgavan e otorgaron este ynistrumento de juramento para cada una 22/ de 
las dichas partes ante mi el dicho escriano de lo qual fueron testigos que estauan 23/ presentes a lo 
que dicho es llamados e rrogados para ello los dichos Sancho Martínez 24/ de Orduña e Frangisco 
de Grañon e Juan de Amaya vecinos de la dicha cibdad de Burgos 


25/ e yo el dicho Pero Alfonso de 26/ Burgos escrivano e notario publico suso 27/ dicho que fuy 
presente a lo 28/ que dicho es en uno con los 


1/ dichos testigos e por otorga 2/ miento de los dichos partes este inst 3/ rumento de juramento 
fiz escrivir 4/ e por ende fiz aqui este mio 5/ sig(signo)no a tal en testimonio de verdad Pero 
Alfonso 


6/ Sepan quantos esta sentencia 7/ arbritraria vieren como en la muy noble çibdad de Burgos al 8/ 
quinse dias del mes de Marco año del nascimiento de Nuestro Señor Jhesuchripto 9/ de mill e 
quatrocientos e setenta e un años en presencia de mi Pero Alfonso 10/ de Burgos escriano publico 
del numero de la dicha gibdad por el rrey nuestro señor 11/ e su notario publico en la su corte e en 
todos los sus rreynos e señorios e 12/ de los testigos de yuso escritos parescieron y presentes Juan 
Martínez de Salinas e 13/ Fernando de Mendoça vezinos de la dicha cibdad de Burgos juezes 
arbitros arbi 14/ tradores amigos amigables conponedores que son tomados e escogidos entre 15/ 
partes es a saber de la una parte Juan Copete vezino de la dicha cibdad en nonbre 16/ de Catalina 
Sánchez su muger e de la otra parte Juan Sánchez de la Puente tana- 


1/ -dor vezino de la dicha gibdad sobre las rracones e causas contenidas en el 2/ compromiso que la 
dichas partes otorgaron por ante mi el dicho escriano e 3/ luego los dichos juezes dieron e 
pronunciaron una sentencia escrita en papel su 4/ thenor de la qual es este que se sigue 


5/ nos Juan Martínes de Salinas e Fernando de Mendoça juezes arbitros arbitradores 6/ que somos 
tomados por Juan Copete en nonbre de su muger de la una parte e por 7/ Juan Sánchez de la Puente 
de la otra 
8/ primeramente mandamos que cerca de la degendida que tyene fecha Juan Copete 9/ de su casa al 
corral para entera a su bodega e tanerias que este asy e non le pue 10/ da contrallar en ninguna 


manera el dicho Juan Sánchez nin otro por el en ningud tienpo 11/ del mundo con su medio corral 
de entrada e salida libre e desenbargadamente 12/ quanto mas que segud paresce asy esta mandado 
por la sentencia primera 


13/otrosy mandamos que cerca de los pelanbres de los tanerias nuevas que despues 14/ entre ellos 
partyeron e echaron suertes de lo qual rreclama agora el dicha Juan 15/ Copete dixiendo que 
cayeron los pelanbres de parte desa casa al dicho Juan Sánchez 16/ e agora dize Juan Copete quel 
no lo pudo fazer syn espeçial mandado e poder de 17/ su muger mandamos que valga la dicha 
partycion como cayo por las suertes e 18/ mandamos que para enmienda e sastifacion de la una 
suerte a la otra que de mas 19/ de los doscientos maravedis que Juan Sánchez ha de dar a Juan 
Copete que le de otros 20/ quatrogientos maravedis para ayuda demanda la tyna e fazer los 
pelanbres commo 21/ quesiere 22/ otorsy mandamos quel corredor que se ha de fazer en el corral 
anbos a dos como dicho 23/ es por la otra sentencia que lo fagan de aqui al dia de Sant Juan de 
Junio primero que ver 24/ na e mandamos que los dichos seyscientos maravedis que el dicho Juan 
Sánchez ha de dar 25/ a Juan Copete que gelos de e pague de oy fasta el día de Pascua de 
rresuregión lo qual 26/ todo mandamos que lo cunpla e pague cada uno dellos so la pena del 
compromiso 27/ dada e pronunciada fue la dicha sentencia arbutraria por los dichos juezes día e 28/ 
mes e año suso dicho en absençia de los partes los quales gela mandaron notyficar 29/ testigos que 
fureon presentes llamados e rrogados que vieron dar e pronunciar la 30/ dicha sentencia Juan de 
Valdevielso corredor de aver de peso e vezino de Burgos e Sancho 31/ de Guinea vezino de Salinas 
de Añana 


32/ E despues de lo suso dicho en la dicha gibdad de Burgos a diez e ocho dias del dicho 33/ mes de 
março del dicho año estando presentes amas las dichas partes yo el dicho Pero 34/ Alfonso de 
Burgos escriuano las ley e notifiqué la dicha sentencia arbutaria que los dichos 


1/juezes arbitros avian dado e pronuncia de los quales dixieron que la consentya 2/ e consentyeron 
e la avían e ovieron por buena e firme e valedera e que cada uno 3/ dellos estaua presto de la 
guardar e complyr de lo qual fueron testigos que estana presentes 4/ a lo que dicho es Rodrigo de la 
Puente e Miguel Alfonso vezinos de la dicha gibdad de 5/ Burgos 


6/ E yo el dicho Pero Alfonso de 7/ Burgos escrivano e notario publico suso 8/ dicho 8/ fuy 
presente a lo que dicho es 9/ en uno con los dichos testigos e pedimento 10/ del dicho Juan 
Sanchez de la Puente 11/ esta escritura de sentencia fiz escrivir 12/ e por ende fiz aqui este mio 
sig(signo) 13/ no a tal en testemonio de verdad 14/ Pero Alfonso 
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